
SCOPE RING BASES - TALLEY SAKO LONG, L61R, L691, M995, IV, V,
BLUE

Recoil Shoulder Bases That Make Sure Your Scope Stays Put

Features Talley s proven, machined saddle design with double recoil shoulders to
completely immobilize the rings under heavy recoil. Bases accept both Fixed and
QD Talley rings.

Attributes

Name: TALLEY SAKO LONG, L61R, L691, M995, IV, V, BLUE
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000075
Mfr. No.: 252728
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Sako
Material: Steel
Model: Universal Rifles
Model Number: Long
Number of Bases: 2-Piece
Style: Talley Bases
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 876430005225

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SCOPE RING BASES TALLEY
SAKO LONG, L61R, L691, M995, IV, V, BLAU

Einführung
Danke, dass du die SCOPE RING BASES TALLEY SAKO LONG erworben hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch und bewahre es für zukünftige Referenz auf.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achte auf deine Umgebung, während du das Produkt verwendest, um Unfälle zu vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur Talley Fixed oder QD Ringe mit diesen Basen, um Kompatibilität und Sicherheit zu
gewährleisten.
Stelle sicher, dass die Basen sicher montiert sind, um Bewegungen während der Nutzung zu verhindern.
Vermeide die Nutzung des Produkts, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung zeigt.
Überschreite nicht die empfohlenen Rückstoßgrenzen, um Schäden am Zielfernrohr oder den Basen zu
vermeiden.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr beim Montieren richtig ausgerichtet ist, um Fehljustierungen während der
Nutzung zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Versammle alle notwendigen Werkzeuge, bevor du mit dem Installationsprozess beginnst.
Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist und die Sicherung aktiviert ist.
Finde die Montagepunkte am Gewehr, an denen die Basen installiert werden sollen.
Positioniere die TalleyBasen auf den Montagepunkten und achte darauf, dass sie richtig ausgerichtet
sind.
Sichere die Basen mit den entsprechenden Schrauben und ziehe sie gemäß den Spezifikationen des
Herstellers fest.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation, ob die Basen und Ringe sicher sind.
Befestige das Zielfernrohr an den Basen und achte darauf, dass es fest in den Ringen sitzt.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs, bevor du das Gewehr benutzt.
Gehe immer verantwortungsbewusst mit dem Gewehr um und befolge alle lokalen Gesetze und
Vorschriften.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Recyclingvorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet wird, stelle sicher, dass es ordnungsgemäß entsorgt wird, um
Umweltschäden zu vermeiden.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zur Entsorgung von Stahlkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der SCOPE RING BASES TALLEY SAKO LONG besuche bitte die Website
des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenserviceteam für Unterstützung.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere Nutzung deiner SCOPE RING BASES TALLEY SAKO
LONG gewährleisten. Danke, dass du unser Produkt gewählt hast, und wir wünschen dir eine sichere und
angenehme Nutzung.
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Safety Instruction Guide for SCOPE RING BASES
TALLEY SAKO LONG, L61R, L691, M995, IV, V, BLUE

Introduction
Thank you for purchasing the SCOPE RING BASES TALLEY SAKO LONG. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully
and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer’s instructions for installation and usage.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Be aware of your surroundings while using the product to avoid accidents.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only Talley Fixed or QD rings with these bases to ensure compatibility and safety.
Ensure that the bases are securely mounted to prevent movement during use.
Avoid using the product if it shows any signs of damage or wear.
Do not exceed the recommended recoil limits to prevent damage to the scope or bases.
When mounting the scope, ensure that it is aligned properly to avoid misalignment during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather all necessary tools before starting the installation process.
Ensure the rifle is unloaded and that the safety is engaged.
Locate the mounting points on the rifle where the bases will be installed.
Position the Talley bases on the mounting points, ensuring they are aligned correctly.
Secure the bases using the appropriate screws, ensuring they are tightened to the manufacturer’s
specifications.

Usage

After installation, doublecheck that the bases and rings are secure.
Attach the scope to the bases, ensuring it fits snugly within the rings.
Check the alignment of the scope before using the rifle.
Always handle the rifle safely and responsibly, following all local laws and regulations.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
If the product is no longer in use, ensure it is disposed of properly to prevent environmental harm.
Contact local waste management authorities for guidance on the disposal of steel components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SCOPE RING BASES TALLEY SAKO LONG, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service department for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of your SCOPE RING BASES TALLEY SAKO LONG.
Thank you for choosing our product, and we wish you safe and enjoyable use.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las BASES
DE ANILLO DE MIRAS TALLEY SAKO LONG, L61R,
L691, M995, IV, V, AZUL

Introducción
Gracias por adquirir las BASES DE ANILLO DE MIRAS TALLEY SAKO LONG. Esta guía proporciona instrucciones
y pautas de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee este
documento con atención y guárdalo para futuras referencias.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Sé consciente de tu entorno mientras usas el producto para evitar accidentes.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa únicamente anillas Talley fijas o QD con estas bases para garantizar la compatibilidad y la seguridad.
Asegúrate de que las bases estén montadas de manera segura para evitar movimientos durante el uso.
Evita utilizar el producto si muestra signos de daño o desgaste.
No excedas los límites de retroceso recomendados para evitar daños en la mira o en las bases.
Al montar la mira, asegúrate de que esté alineada correctamente para evitar desalineaciones durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar el proceso de instalación.
Asegúrate de que el rifle esté descargado y que la seguridad esté activada.
Localiza los puntos de montaje en el rifle donde se instalarán las bases.
Coloca las bases Talley en los puntos de montaje, asegurándote de que estén alineadas
correctamente.
Asegura las bases utilizando los tornillos apropiados, asegurándote de que estén apretados según las
especificaciones del fabricante.

Uso

Después de la instalación, verifica que las bases y las anillas estén seguras.
Coloca la mira en las bases, asegurándote de que se ajuste firmemente dentro de las anillas.
Verifica la alineación de la mira antes de usar el rifle.
Siempre maneja el rifle de manera segura y responsable, siguiendo todas las leyes y regulaciones
locales.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones de reciclaje locales.
Si el producto ya no está en uso, asegúrate de desecharlo adecuadamente para evitar daños al medio
ambiente.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre la eliminación de
componentes de acero.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con las BASES DE ANILLO DE MIRAS TALLEY SAKO LONG,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su departamento de servicio al cliente para obtener asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro de tus BASES DE ANILLO DE MIRAS TALLEY SAKO
LONG. Gracias por elegir nuestro producto, y te deseamos un uso seguro y agradable.
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Guide de Sécurité pour les EMBASES CARABINE
TALLEY SAKO LONG, L61R, L691, M995, IV, V, BLEU

Introduction
Merci d'avoir acheté les EMBASES CARABINE TALLEY SAKO LONG. Ce guide fournit des instructions de sécurité
importantes et des lignes directrices pour assurer l'utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire ce
document attentivement et conservezle pour référence future.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Soyez conscient de votre environnement lors de l'utilisation du produit pour éviter les accidents.
Signalez toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des anneaux fixes ou QD Talley avec ces bases pour garantir la compatibilité et la
sécurité.
Assurezvous que les bases sont montées de manière sécurisée pour éviter tout mouvement pendant
l'utilisation.
Évitez d'utiliser le produit s'il présente des signes de dommage ou d'usure.
Ne dépassez pas les limites de recul recommandées pour éviter d'endommager la lunette ou les bases.
Lors du montage de la lunette, assurezvous qu'elle est correctement alignée pour éviter tout désalignement
pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer le processus d'installation.
Assurezvous que le fusil est déchargé et que la sécurité est activée.
Localisez les points de montage sur le fusil où les bases seront installées.
Positionnez les bases Talley sur les points de montage, en vous assurant qu'elles sont correctement
alignées.
Fixez les bases à l'aide des vis appropriées, en veillant à ce qu'elles soient serrées conformément aux
spécifications du fabricant.

Utilisation

Après l'installation, vérifiez que les bases et les anneaux sont sécurisés.
Fixez la lunette aux bases, en vous assurant qu'elle s'adapte bien dans les anneaux.
Vérifiez l'alignement de la lunette avant d'utiliser le fusil.
Manipulez toujours le fusil de manière sûre et responsable, en respectant toutes les lois et
réglementations locales.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales de recyclage.
Si le produit n'est plus utilisé, assurezvous qu'il est éliminé correctement pour éviter tout dommage à
l'environnement.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour des conseils sur l'élimination des composants en
acier.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant les EMBASES CARABINE TALLEY SAKO LONG, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir l'utilisation sûre de vos EMBASES CARABINE TALLEY
SAKO LONG. Merci d'avoir choisi notre produit, et nous vous souhaitons une utilisation sûre et agréable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Anelli
di Mira Talley Sako Long, L61R, L691, M995, IV, V, Blu

Introduzione
Grazie per aver acquistato le Basi per Anelli di Mira Talley Sako Long. Questa guida fornisce importanti istruzioni di
sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo
documento e di conservarlo per riferimento futuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante durante l'uso del prodotto per evitare incidenti.
Segnalare eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo anelli Talley fissi o QD con queste basi per garantire compatibilità e sicurezza.
Assicurarsi che le basi siano montate saldamente per prevenire movimenti durante l'uso.
Evitare di utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Non superare i limiti di rinculo raccomandati per prevenire danni alla mira o alle basi.
Quando si monta la mira, assicurarsi che sia allineata correttamente per evitare disallineamenti durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Raccogliere tutti gli strumenti necessari prima di iniziare il processo di installazione.
Assicurarsi che il fucile sia scarico e che la sicura sia inserita.
Individuare i punti di montaggio sul fucile dove saranno installate le basi.
Posizionare le basi Talley sui punti di montaggio, assicurandosi che siano allineate correttamente.
Fissare le basi utilizzando le viti appropriate, assicurandosi che siano serrate secondo le specifiche del
produttore.

Uso

Dopo l'installazione, controllare nuovamente che le basi e gli anelli siano sicuri.
Attaccare la mira alle basi, assicurandosi che si adatti saldamente all'interno degli anelli.
Controllare l'allineamento della mira prima di utilizzare il fucile.
Maneggiare sempre il fucile in modo sicuro e responsabile, seguendo tutte le leggi e i regolamenti
locali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sul riciclaggio.
Se il prodotto non è più in uso, assicurarsi che venga smaltito correttamente per prevenire danni all'ambiente.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sullo smaltimento dei componenti in
acciaio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante le Basi per Anelli di Mira Talley Sako Long, si prega di fare
riferimento al sito web del produttore o di contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro delle Basi per Anelli di Mira Talley Sako Long.
Grazie per aver scelto il nostro prodotto e vi auguriamo un uso sicuro e piacevole.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BAZ MONTOWYCH
TALLEY SAKO LONG, L61R, L691, M995, IV, V,
NIEBIESKIE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BAZ MONTOWYCH TALLEY SAKO LONG. Niniejszy przewodnik zawiera ważne instrukcje i
wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o
uważne przeczytanie tego dokumentu i zachowanie go do przyszłego odniesienia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta dotyczących instalacji i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Bądź świadomy otoczenia podczas korzystania z produktu, aby uniknąć wypadków.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko stałych lub QD pierścieni Talley z tymi bazami, aby zapewnić kompatybilność i bezpieczeństwo.
Upewnij się, że bazy są pewnie zamocowane, aby zapobiec ich ruchowi podczas użytkowania.
Nie używaj produktu, jeśli wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Nie przekraczaj zalecanych limitów odrzutu, aby zapobiec uszkodzeniu lunety lub baz.
Podczas montażu lunety upewnij się, że jest ona prawidłowo wyrównana, aby uniknąć niewłaściwego
ustawienia podczas użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem procesu instalacji.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany i że zabezpieczenie jest włączone.
Zlokalizuj punkty montażowe na karabinie, gdzie będą instalowane bazy.
Umieść bazy Talley na punktach montażowych, upewniając się, że są poprawnie wyrównane.
Zabezpiecz bazy przy użyciu odpowiednich śrub, upewniając się, że są dokręcone zgodnie z
zaleceniami producenta.

Użytkowanie

Po instalacji ponownie sprawdź, czy bazy i pierścienie są pewnie zamocowane.
Przymocuj lunetę do baz, upewniając się, że pasuje ciasno w pierścieniach.
Sprawdź wyrównanie lunety przed użyciem karabinu.
Zawsze obsługuj karabin w sposób bezpieczny i odpowiedzialny, przestrzegając wszystkich lokalnych
przepisów i regulacji.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu.
Jeśli produkt nie jest już używany, upewnij się, że jest odpowiednio utylizowany, aby zapobiec szkodom dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
utylizacji komponentów stalowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących BAZ MONTOWYCH TALLEY SAKO LONG, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta w celu uzyskania
pomocy.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie swoich BAZ MONTOWYCH TALLEY
SAKO LONG. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy bezpiecznego i przyjemnego użytkowania.
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Turvaohjeet SCOPE RING BASES TALLEY SAKO
LONG, L61R, L691, M995, IV, V, BLUE

Johdanto
Kiitos, että hankit SCOPE RING BASES TALLEY SAKO LONG tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja suosituksia tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ja
säilytä se tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Seuraa aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi tuotteen käytön aikana onnettomuuksien välttämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain Talley Fixed tai QD renkaita näiden alustojen kanssa varmistaaksesi yhteensopivuuden ja
turvallisuuden.
Varmista, että alustat on asennettu tukevasti estääksesi liikettä käytön aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos siinä on vaurioita tai kulumisen merkkejä.
Älä ylitä suositeltuja rekyylirajoja vahingoittaaksesi kiikaria tai alustoja.
Kiikarin kiinnittämisen yhteydessä varmista, että se on oikein kohdistettu väärinkohdistuksen välttämiseksi
käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusprosessin aloittamista.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ja että turvallisuus on aktivoitu.
Etsi kivääristä kiinnityspisteet, joihin alustat asennetaan.
Aseta Talleyalustat kiinnityspisteille varmistaen, että ne ovat oikein kohdistettu.
Kiinnitä alustat sopivilla ruuveilla varmistaen, että ne on tiukattu valmistajan spesifikaatioiden mukaan.

Käyttö

Asennuksen jälkeen tarkista, että alustat ja renkaat ovat tukevasti kiinni.
Kiinnitä kiikari alustoihin varmistaen, että se sopii tiukasti renkaiden sisään.
Tarkista kiikarin kohdistus ennen kiväärin käyttöä.
Käsittele kivääriä aina turvallisesti ja vastuullisesti noudattaen kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Jos tuotetta ei enää käytetä, varmista, että se hävitetään oikein ympäristön vahingon estämiseksi.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita teräskomponenttien hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SCOPE RING BASES TALLEY SAKO LONG tuotteesta, voit vierailla
valmistajan verkkosivustolla tai ottaa yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa SCOPE RING BASES TALLEY SAKO LONG tuotteen turvallisen käytön.
Kiitos, että valitsit tuotteemme, ja toivotamme sinulle turvallista ja miellyttävää käyttöä.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SCOPE RING BASES
TALLEY SAKO LONG, L61R, L691, M995, IV, V, BLÅ

Introduktion
Tack för att du köpte SCOPE RING BASES TALLEY SAKO LONG. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs
detta dokument noggrant och spara det för framtida referens.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Var medveten om din omgivning när du använder produkten för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Talley Fixed eller QD ringar med dessa baser för att säkerställa kompatibilitet och säkerhet.
Se till att baserna är ordentligt monterade för att förhindra rörelse under användning.
Undvik att använda produkten om den visar några tecken på skada eller slitage.
Överskrid inte de rekommenderade rekylgränserna för att förhindra skador på siktet eller baserna.
När du monterar siktet, se till att det är korrekt justerat för att undvika feljustering under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla alla nödvändiga verktyg innan du påbörjar installationsprocessen.
Se till att geväret är avlastat och att säkerheten är aktiverad.
Lokalisera monteringspunkterna på geväret där baserna ska installeras.
Placera Talley baserna på monteringspunkterna och se till att de är korrekt justerade.
Fäst baserna med lämpliga skruvar och se till att de är åtdragna enligt tillverkarens specifikationer.

Användning

Efter installation, dubbelkolla att baserna och ringarna är säkra.
Fäst siktet på baserna och se till att det passar tätt inom ringarna.
Kontrollera justeringen av siktet innan du använder geväret.
Hantera alltid geväret på ett säkert och ansvarsfullt sätt, i enlighet med alla lokala lagar och
förordningar.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala återvinningsregler.
Om produkten inte längre används, se till att den kasseras på rätt sätt för att förhindra miljöskador.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om avfallshantering av stålkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående SCOPE RING BASES TALLEY SAKO LONG, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänstavdelning för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker användning av dina SCOPE RING BASES TALLEY SAKO
LONG. Tack för att du valt vår produkt, och vi önskar dig en säker och trevlig användning.
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Bezpečnostní pokyny pro SCOPE RING BASES
TALLEY SAKO LONG, L61R, L691, M995, IV, V, BLUE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SCOPE RING BASES TALLEY SAKO LONG. Tento průvodce obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho produktu. Přečtěte si tento
dokument pečlivě a uchovejte ho pro budoucí použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Buďte si vědomi svého okolí při používání produktu, abyste se vyhnuli nehodám.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze Talley Fixed nebo QD kroužky s těmito základy, abyste zajistili kompatibilitu a bezpečnost.
Zajistěte, aby byly základny pevně namontovány, aby se předešlo pohybu během používání.
Vyhněte se používání produktu, pokud vykazuje jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepřekračujte doporučené limity zpětného rázu, abyste předešli poškození puškohledu nebo základů.
Při montáži puškohledu se ujistěte, že je správně zarovnaný, abyste se vyhnuli nesprávnému zarovnání
během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Shromážděte všechny potřebné nástroje před zahájením procesu instalace.
Ujistěte se, že je puška vybitá a že je aktivována pojistka.
Najděte montážní body na pušce, kde budou základy nainstalovány.
Umístěte Talley základy na montážní body, ujistěte se, že jsou správně zarovnané.
Zajistěte základy pomocí vhodných šroubů, ujistěte se, že jsou utaženy podle specifikací výrobce.

Používání

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou základy a kroužky bezpečně upevněny.
Připevněte puškohled k základům, ujistěte se, že pevně sedí v kroužcích.
Zkontrolujte zarovnání puškohledu před použitím pušky.
Vždy zacházejte s puškou bezpečně a odpovědně, dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o recyklaci.
Pokud produkt již není používán, zajistěte jeho správnou likvidaci, aby nedošlo k poškození životního
prostředí.
Kontaktujte místní úřady pro nakládání s odpady pro pokyny k likvidaci ocelových komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SCOPE RING BASES TALLEY SAKO LONG, prosím, navštivte
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich oddělení zákaznického servisu pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání vašich SCOPE RING BASES TALLEY SAKO LONG.
Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt, a přejeme vám bezpečné a příjemné používání.


